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Annomayua. B cratee paccMOTpeH BOIPOC  S3bIKOBOTO  CTAaTyca  «CIAHIVIHMIIAY.
[Tpoananu3upoBaHa BO3MOXHOCTh €T0 MPHUHAIICKHOCTH K IMHDKUHAM, KPEOJIBCKUM S3bIKaM U
nuanektam. Takxke 00CyKJaeTcs BEpOSTHOCTh TOTO, YTO «CIIAHIIUID) OTHOCUTCS K paspsaLy
«MHTEpBA3bIK». Ha oOcHOBe aHanmM3a WMCTOPHYECKOTO pPa3BUTHS, a TaKKe COBPEMEHHBIX
XapaKTePUCTUK «CIIAHIJIMIIA», TAaKMX KaK apeaj paclpOCTPaHEHHUs, BO3PACTHBIC, T'CHICPHBIC U
COIIMAJIbHBIE OCOOEHHOCTH TOBOPALINX, c(epa NPUMEHEHHS W HEKOTOPHIE JpPyTrue acHeKTHl,
BBISIBJICHA €0 MTPUHA/IEKHOCTD K KIACCY «CMEIIAHHBIH S3BIKY.

Abstract. In the article, the problem of “Spanglish” language status is being investigated. Its
possible belonging to a Pidgin, a Creole language or a dialect is being analyzed. A possibility that
“Spanglish” can be related to the “interlanguage” category is also being discussed. On the basis of
the analysis of “Spanglish” historical development and contemporary characteristics, such as the
area of distribution, the speakers’ age, gender and social peculiarities, the application sphere and
some other aspects, its belonging to the “mixed language” category is being revealed.
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Bo Bropoii monoBuHe XX Beka MOIYYMJI paclpOCTpaHEHHE TaKOW SI3bIKOBOM (PeHOMEH, Kak
«CIIAHIJIMII», OCHOBAHHBI HA AKTMBHOM M IPAaKTHUYECKU PABHOLICHHOM BIIAJICHUHM WHIUBUIAMU
AaHIIMICKMM W MCHAHCKMM  si3blkamMM. Ha  cragum  3apoxkaeHuss HauOosblIed CTeNeHH
MCIIOJIb30BaHUS JTaHHBIN S3bIKOBOW (peHOMEH 1ocTUr B npurpannyHoi 30He CIIIA u Mekcuku. Ha
CTENEeHb MPeodIaaHts TOrO WM MHOTO SI3bIKa B JAaHHOW KOMOMHALIMU TOBJIUSUIM TaKue MPUYHHBI,
Kak OJIM30CTh TOBOPSAIIETO HAaceleHHsl K TpaHule, cpella MCIOJIb30BaHMs, JUYHbIE OCOOEHHOCTH
HOCUTEJIEN U T. .

[lepBble ynomMuHaHUS O B3aWUMOIPOHUKHOBEHWH MCHAHCKOTO MW AHNIWKWCKOTO S3BIKOB
natupoBanbl HadaioM XVII B. Ha conManbHO-OBITOBOM YpOBHE. 3apOXKICHUE «CITAHTIIUIIAY
HAYyaJloCh B PEYM MAJIOYMCICHHOTO HAa TOT MOMEHT MCIIaHOTOBOPSIIETO HACEIEeHUs (COCTOSIIEro, B
OCHOBHOM, M3 METHCOB U KpPEOJIOB), IPOKMBAIOLIETO K ceBEPY OT peku Puo-I'panne. Bmecre ¢ teM,
B JaJbHEHIIEM, B CBSI3M C MHIPALMOHHBIMH IIPOLIECCAMH, a TakXke Kak ciencrtsue lcmano-
aMEPUKaHCKON U AMEpHKaHO-MEKCUKAHCKON BOWH JaHHOE SI3BIKOBOE SIBIEHHUE PACIpPOCTPAHUIOCH
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Ha JIpyrue aMEepuKaHCKHE U MEKCUKAHCKHUE IITAThl, a TAKXe psaja cTpaH JlaTuHCKoi AMEpUKH.

Cronp IMpPOKOE PpacHpOCTpAHEHHE AKTYaJU3MpOBAJIO BOMIPOC  A3BIKOBOIO  CTaryca
«CIIAHIJIMIA», BbI3BAB AaKTHBHbIE OOCYKIEHHUS B JIMHIBUCTHYECKMX Kpyrax. Tak, Ha
BBIIICYKa3aHHBIX TEPPUTOPUSX «CIIAHIIMUIN» HCIOIb3YETCS HE TOJBKO MECTHBIM HACEICHHEM B
IIOBCEIHEBHOM PEUM, HO IIMPOKO MPUMEHSETCS AEATEIIMU UCKYCCTBA U HAyKH, a TAK)XKE [1EPEIaeTCs
CIIEAYIOIMM IIOKOJIEHUSIM Ha YPOBHE pOJHOro s3blka. HaTtuBu3aums «cnaHmIMIIAG» IOAHUMAET
BOIIPOC, SBJISIETCS JIM OH IHJDKMHOM, KPEOJIBCKUM SI3BIKOM, MCIIAHCKMM JUAJIEKTOM aHIVIMHCKOTO
S3bIKA UJIM BCE K€ MMEET ITOJIHOLICHHBIN CTaTyC CMEIIAHHOTO SI3bIKa.

Tak, moj NUHKUHOM ClleAyeT MOHUMaTh Ha3BaHUE, 001Iee Ui A3bIKOB, KOTOPbIE BOSHUKAIOT B
pe3yabTare MEX3THUYECKUX KOHTAKTOB C LIEIbI0 JOCTHXKEHHUS B3aMMHOIO NoHMMaHud. [Iumxun
UCTONB3yeTcs A OOYCJOBJICHHBIX  KAaKOM-THOO  HEOOXOOUMOCTBIO  (9KOHOMHYECKOM,
HOJUTUYECKOM, KyJbTypHO! U T. [.) HEPETyJISPHBIX KOHTAKTOB JBYX IPYII, BIAJCIOLIMX Pa3HbIMU
A3bIKAMM M HE 3HAIOIIMX S3bIKOB Jpyr npyra. Takum oOpa3oMm, cdepa, a Takxke BpeMms
HCIIOJIb30BaHUSl NUKMHA OrpaHMuYEHbl cuTyanued u uenbpro. KomymOuiickuil HeHpoIicuxoisor
Ansdppeno Apamna B cBoer crarbe “Spanglish: An Anglicized Spanish Dialect” paccmarpuBaet
IUPKUH B KaueCTBE KOMMYHUKAaTUBHOW CHCTEMBI, HUCIIOJIb3YEMOW HOCUTEIIIMU [IByX Pa3JIM4YHBIX
S3BIKOB [TPU BO3HUKHOBEHUH HeoOXoauMocTu B oOmenuu [1]. bonee Toro, mumxkun o6pasyercs He ¢
[IOMOIIbIO B3aMMHOIO BJIMSHUSL UM HW3MEHEHUS $3BbIKOB, a IIyTEeM MEXaHMYECKOM KOMOMHAaLUU
OTIENBHBIX YacTell OJHOTO si3bIKa ¢ OCHOBHOM 0Oazoit (90-95%) mpyroro [2]. CnemoBarenbHO,
«CHAHMIUII», HCHOJb3YeMblil CBOOOIHO U TOBCEAHEBHO pa3jIMYHBIMU CJIOSMHU HACEIECHUs B
COBEPLICHHO PA3JIMYHBIX CUTYalUsIX, HE MOXKET SIBJIATHCS BCETO JMILIb MUKUHOM. Ero npuMeHnenune
OTPAaHUYEHO JIUIIb TEPPUTOpPUEH NPOXKHUBAHUS TOBOPALIMX HAa HEM, HO HHMKaK HE BPEMEHEM U
uenbto. Brnpouem, BONpOC YETKO OYEPUEHHOM TEPPUTOPUM C YYETOM pAa3BUTHS COBPEMEHHBIX
KOMMYHHUKAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH TAKXKE SIBJISECTCSA CIIOPHBIM.

Kak ormeuaer A. Apawia, KpeoiabCKUH S3BIK SIBISETCS CIEAYIOIIUM JTAaloM pPa3BUTHUS
NU/PKUHA, KOTJIa YeTKasi CUTyaTHBHAsE HEOOXOIMMOCTh MCIIOJIb30BaHUs 00pa3oBaBLIerocss rudpuaa
BBIXOJUT HAa HalMOHAJIbHBIM ypoBeHb [1]. Kpeonusamuein nubo «HatuBu3auuen» [2] nupkuHa
Ha3bIBAETCSl MPOLIECC €r0 PACIIMPEHUs U CTAHOBJIEHMS POJHBIM SI3BIKOM KaKoro-imbo 3THoOca ¢
MOCIEYIOIUM elle OONBIIMM €ero (yHKIMOHAIBHBIM M CTPYKTYPHBIM COBEPILICHCTBOBAHHUEM U
PacX0XkIEHUEM C SI3BIKOM-HCTOYHUKOM, U3 KOTOPOTO OH OBLII 00pa30BaH.

Poccuiickuit muareuct A. IlBelnep yka3bIBaeT, 4TO Kak IMHJKWH, TaK U KPEOJ SIBISIOTCS
BCETr0 JIMIIb BCIIOMOTATEeIbHBIMU S3bIKAMU, HEOOXOTUMBIMHU B OTAEIBHBIX COIIMATBHBIX KOHTEKCTAX.
OTnnuneM Kpeosa ABISETCS TO, YTO JUISl ONPENECIICHHBIX S3bIKOBBIX I'PYII OH CTAHOBUTCS POAHBIM
a3pIkoM [3]. TIpodeccop ¢unonoruueckoro gakynsrera MI'Y O. AxmaHOBa MOTYEPKUBAET, YTO B
OOJIBILIMHCTBE CBOEM KpPEOJIbCKHE SI3BIKM 00pa30BajlChb HAa TEPPUTOPUM OCTpoBOB MHauiickoro
OKEaHa, KOIZla MECTHOE HACEJICHHE NEPEHUMAJIO SI3BIK 3aBOEBATENIEH, BHOCS B HETO YEPThI CBOETO
A3bIKA, U 1AJIEE UCIIOJIB30BAJIO B KAYE€CTBE HALlMOHAJIBHOTO [4].

Kpeon nmeer Oonee pa3BUTYIO JEKCHKY, TPAMMATHUKy U CHHTAaKCUC, OH MEHee OrpaHHyYeH
CUTYaTHBHO, a 3a4acTyl0 CpEeIM OIpe/eJIeHHONW YacTH HAaceJIeHHs HE OorpaHuyeH BooOiie. Tem He
MeHee, OTIMYMTEIbHOM 4YepToil pa3BUTHS Kpeosia (KaKk M BO3HMUKHOBEHUS NHJDKHHA) SBISAETCS
HE3HAHHME KOHTAKTHPYIOIIMMH HapoJaMM SI3bIKOB JIpyr apyra. BenencTBue 3TOro onuH M3 SI3BIKOB
CTAaHOBUTCS OCHOBOW KpEOJIbCKOTO, JIMIIb OTYAaCTH BHIOM3MEHSSACH IOJ BIHMSHHEM JIPYroro
(MeCTHOTO) sI3bIKa.

BeposiTHO, Ha camoil HayaslbHOU cTaguu (POPMUPOBAHUS MBI MOKEM OTHECTH «CHAHIJIHIID) K
KpEOJIbCKOMY A3BIKY. MaccoBass MUIpallusi MCHAHOS3BIYHOIO HACEJIEHMsI B IPUTPAHUYHBIE 30HBI
CIIA, xak cnencrtBue AMEpHUKaHO-MEKCHKAaHCKOW BoWHBI 1846—1848 1T, a modke m Mcmano-
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aMepuKaHCKOM BOHHBI 1898 1., mpuBena K TOMy, YTO OTAEIbHBIE HOCUTEIN MCIIAHCKOIO S3bIKa
OKa3bIBaJIMCh B aHIVIOSI3bIYHOM CpeJe, HE BIIaJies] 3TUM SI3BIKOM B JOCTAaTOYHOM Mepe. Bmecte ¢ Tem
4acTh MUTPHUPYIOIIETO HACEJIEHUS TOBOJIBHO OBICTPO M3y4MJia aHIIIMHCKUN S3BIK, aJalTHPOBAIa €ro
101 CBOU HY>KJIbl M CMEIlIaJIa C UCIIAHCKHUM JIJIs1 IOBCEJHEBHOI'O UCIIOJIb30BAHMSL.

OnHako Npu pacCMOTPEHUHU «CHAHIIMIIA» Ha JAJbHEHIIMX ATalax pPa3BUTHS, MOXKHO HaWTH
CYIIECTBEHHBIC €r0 OTIMYMA OT MHDKHHA JTUOO Kpeosa: OH He ObUI MpeaHa3Ha4deH ISl OOIIeHUs
AHITIOTOBOPSAILErO HACEIEHUs C MECTHBIM B ONPEIACICHHOW S3BIKOBOM CHUTYallUM; BIIASHHE
AHIIMKMCKOTO SI3bIKA HAa MECTHBIM HMCHAHCKUI ObLIO, B OCHOBHOM, OJHOCTOPOHHHMM, 4YTO HE
MO3BOJIMJIO «CHAHINIMIITY» CTaTh $I3bIKOM BHEIIHEH KOMMYHUKAIMU; OOJbIIOE BIUSHUE HA €ro
pa3sBUTHE OKa3zajdd SKCTPAJMHIBUCTHUYECKUE KYIBTYpHbIE (DAKTOPHI; apeaj HCIOJIb30BaHHA
«CIIaHIVIMILAy» LHUPOKO BBIIIEN 32 IPEEIIbl OTAEIbHON IPYIIbl HACEIEHUS YKa3aHHBIX PETMOHOB.

bonee Ttoro, oOpa3oBaBiieecs CMEIICHHE MOIYYHJIO elle OoJiblliee pPa3BUTHE BMECTE C
ocyabJieHueM aMepUKaHCKOTO BIUSAHUA HA Mekcuky, Oununnunsl U cTpanbl JIaTHHCKON AMepuku
B mepBoii monoBMHEe XX BeKa, Korma ObUT CHSAT 3alpeT Ha WCIOJB30BAHHUE POJHOTO SI3bIKA.
Hacenenue, npuBbIKiliee K aHIIMHACKON peud, OyAydyd YK€ ABYS3bIYHBIM, CTAl0 BHEAPSATH €llle
Oonbllle HCMAaHW3MOB B oOpa3oBaBIIMiica TUOpHUI, MOIU(UIMPOBATH €ro JEKCHYECKYI U
rpaMMaTHyYecKyro cocTapisitomue. HoBas BonHa Murpauuu ucnasoroopsiero Hacenenust B CLIA
B cepenrHe XX Beka ele Oonbllle MOBIMSATIA HAa JIAHHBIM Ipollecc, BHOCS CBOM 3JEMEHTHI B
BO3HMKILEE CMELICHUE.

A. Apawna npu XapakTEPUCTHKE «CHAHIVIMILA» HCIOJb3YET MOHATHE «IUAIEKT», MOJ YeM
M0/Ipa3yMEBAETCA MCIOJIb30BAHUE SA3bIKA OIPAHUYEHHOM TPYIION JIIOAEH Ha OTIENBHO B3STOU
TEPPUTOPUH, OOYCIIOBIEHHBIX COLMAIBbHOM, JMOO MpodeccuoHanbHOM HEOOXOAMMOCTBIO U
HaXOJSIINXCS B TOCTOSHHOM SI3bIKOBOM KOHTakTe [4]. Taxke AualieKT Noapa3syMEBaeT JIHILb
pPa3roBOpHOE MCIOJB30BAHUE KaK IPOTUBOIIOCTABIECHUE KYJIBTYPHOMY JIUTEPAaTypHOMY SA3BIKY. [Ipu
MCIOJIb30BaHUM YKA3aHHOTO TEPMUHA YMECTHO OBLIO OBl YIIOMSHYTH SIBICHHE <«JIUTTIOCCUMY», KOT/a
nuasiekTHas (opMa SIBISIETCS «HU3KOW», a JIUTepaTypHas — «BBICOKOI» Pa3HOBUIHOCTBIO S3bIKA, U
UX BapbUPOBAaHUE 3aBUCUT OT CUTYallUu U YPOBHS OKpy’Karolero oodmecrsa. bonee toro, nuanexr
0OyCIIOBJIEH TaKUMH NapaMeTpaMu, Kak reorpaduuyeckoe MnoyiokeHue, 100 COLUaNbHbIA CTaTyc,
BO3PACT M OTYACTH MOJ HOcUTeNeH, 1100 npodeccuonanbHas chepa AesTesbHOCTH [5].

Ecnu paccmarpuBaTh «CHaHIIMOD) B Ka4€CTBE MCHAHCKOIO JMAJEKTa aHIIMMCKOTO S3bIKA,
BO3HHUKAET psij npoTuBopeunii. Tak, COOTHOIIEHNE UCTAHCKOTO U aHITIMICKOTO KOMIOHEHTOB B HEM
BapHaTHBHO M 3aBUCHUT OT TEPPUTOPHUU HCIIOIB30BaHUS (YTO, B CBOIO o4epenb, pOpMUPYET CBOU
COOCTBEHHBIC TUANEKTHl «CIIAHTIHUINA»), a TaKXe OT WHAMBHIYYMOB, MPUMEHSAIOMHUX ero. B
OTACNBHBIX CIIy4asX [MpPOLEHT COOTHOUIEHHMsSI HCIIAHCKOTO B  «CHAHMJIMIIE»  IO3BOJISET
MIPENONIOKUTh, YTO OH SIBJISETCS aHIIMMCKUM JHAJIEKTOM HCIAHCKOIO f3bIKa, YTO YTBEPXKIAeT U
caM A. Apauna. OnHaKko, Ha Halll B3I, TEPMUH «IUAJIEKT», B LEJIOM, HE MOAXOIUT K TaKOMY
S3BIKOBOMY SIBJIEHHIO, KaK «CTIaHIJIMID), YTO OOYCIIOBIEHO PSJIOM MPUYHH:

Bo-nepBbIX, «CHaHmuun HEAb3S OrPAHUYUTH OTACIBHOM TEPPUTOPUEH, TaK Kak OH
UCIIOJIb3YETCs HE TOJBbKO B purpaHnunbix mrarax CIIA u Mekcuku, B Takux permonax, kak Kyoa,
ITyapro-Puko, Ilanama m ®PuiaunnuHbl, HO HIMPOKO M IMOBCEMECTHO PACHpOCTpPaHEH IO BCEH
JlatuHCcKOM AMepuKe, UCTIONB3YETCs B TOW MIM MHOM MEpPE BO BCEX aMEPUKAHCKUX IITATaX, a TAKXKE
B HCHAHOSA3BIYHBIX CTpaHaX BIUIOTh A0 ApreHTHHbl. Cam A. Apauia OTMEYaeT, YTO MOYTH JIFoObIe
HCIIAaHOTOBOpsIIME MuUrpaHThl, nepecensoomuecs B CIIA, ¢ TeyeHMEM BpPEMEHHM Ha4YUHAIOT
U3MEHATHh CBOIO POJIHYIO peyb, MpHCIocalOiuBas ee IOJ aHIIUHCKYIO0 JIEKCHUKY, IpaMMaTuKy U
CHUHTAKCHC U IOCTENEHHO MEPEXO/sl HA «CHAHMINID) O TAKOM CTENEHHU, YTO UHANBH/IBI, TOBOPSIINE
JUIIb HAa «YUCTOM» HCIAHCKOM, 3a4acTylo He MOryT ux noHsth [1]. Kpome Toro, coBpeMeHHbIe
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WH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE ~ pealnH  eme  OOJbllle  PACHIUPWIH  TEPPUTOPHIO
WCIIONTb30BAHUSl «CTAHMIUINA», TaK KaK OH INHPOKO PACIPOCTPAHEH HE TOJBKO B OOIICHHUH
AHTJIOTOBOPSAIIEH W HMCIAHOTOBOPSIIEH OOIIHOCTEH IPyr ¢ JAPYroM, HO U NMPU KOMMYHUKAIIUH
BHYTPH HUX.

Bo-BTOphIX, «CHAaHMIMII» HE OTPAHUYEH COLMAIBHBIM CTAaTyCOM TOBOPSIIHUX, BO3PACTOM,
MOJIOM JINOO JAPYTUMHU TOJOOHBIMH TIapaMeTpaMH, TaK KaK HCIOJIb3yeTCs HE TOJIBKO Cpeau
MMOBCETHEBHOM pEUM MajloOOECIICYCHHBIX CJIOCB HACEJICHHUs, HO C TEUEHHWEM BpPEMEHH CTall
MIPUMEHATHCS JTFOIBMH UCKYCCTBA, TTOJINTUKAMHU U YIYESHBIMH Pa3HON BO3PACTHOM KaTErOpUU U IOJa.
Takxke 3a HECKOJBKO TOCICIHUX IECATWICTHH OH TepecTan OBITh HCKIIOYUTEIBHO YCTHBIM
HapedreM, MpuoOpeTss MUCbMEHHBIE XapakTepUCTUKU. B crpanax JlaTuHCKONH AMEpUKH KypHAIIBI U
ra3erbl aKTUBHO HCIIOJNBb3YIOT 3aMMCTBOBAHMS, MHOTHME U3 KOTOPBIX 3aHECEHbl B CJIOBapu
HCITAHCKOTO si3bIKa. bojiee Toro, NCronp30BaHNe MECTHON MHTEJUTMTCHIIUEH «CITAHTIIMINAY MTPUBEIIO
K TOMY, YTO Ha HEM YK€ CYIIECTBYIOT POMaHbI, pacCKa3bl M CTUXH. Tak, Hampumep, pOMaH
nucarenbHuIbl Giannina Braschi «Yo-Yo Boing!» moaHOCTRIO HalTMCaH HAa «CTIAHTITUIIIEY.

B-Tperbux, B KJlacCHY€CKOM MOHUMAaHUU TEPMUH «IHATCKT» HUCIOIb3YETCS TPUMEHUTEIBHO K
dbopMaM CyIIECTBOBAHUS OJHOTO HAIIMOHAJIBHOTO $I3bIKA, B TO BPEMS KaK «CHAHIIUID) SBISETCS
MIPOM3BOAHON JBYX S3bIKOB [6]. «CHaHmMID» OCHOBaH HAa MPUMEPHO OIMHAKOBOM BIAJCHUU
TOBOPSIIUX JIBYMS SI3BIKAMU, 0Opa3yIOIIMMH €r0, TO €CTh Ha OMJIMHTBU3ME, B PAMKaX 4ero HeNb3s
OTHOCUTH €T0, KaK JUAJEKT, K OJHOM SI3bIKOBOM CHCTEME M pacCMaTpUBaTh B Kau€CTBE BapHaHTa
aHnmiickoro, 0o ke ucrnanckoro. Kak ykaspiBaer ucnanuct Jl. JIumcku, BapuaHT HMCIAHCKOTO
S3bIKa, TPUHABIIMNA M TOJCTPOUBIIMI IO CBOIO CHUCTEMY MHOTOYMCICHHBIC AaHIIUIIU3MBI,
npoaoyKaia Obl, TEM HE MEHEE, OCTAaBaThCs IIEIbHBIM MCHAHCKUM SI3bIKOM, B TO BpEMs Kak
«CIIAHTJIUIID TIPEACTABIISET COOOU CMeNIannyto dpopmy [7].

A. Apauna, paccMaTpuBas IIEPEXo UCIAHOSI3BIYHOTO HACEICHHS HA aHIIIMMCKUHN S3bIK TaKXKe
UCIIONB3YeT TEPMUH «UHTEPBS3BIK» (interlanguage), mox Yem mojapa3yMeBaeT IMOCTEIEHHOE
M3y4YeHUE BTOPOrO s3bIKa 4Yepe3 Mpu3My IepBoro. B gaHHOM ciydae OTHeIbHBIE OCOOCHHOCTH
M3y4aeMoro si3blka HE BCErJa MOHUMAIOTCS BEPHO, B PE3YyJIbTAaTe YETro 3aMEHSIOTCS MOAXOIAIIUIMU
MOP(}ONTOrHUECKUMH, CHHTAKCMYECKMMH TPaBUJIAMH POJHOTO S3bIKA, a TaKke HEOOXOAMMBIM
nexkcucoM. BmepBele TepmuH «interlanguage» Obil BBeneH B 1972 rogy amepuUKaHCKUM
npodeccopoM MPUKIATHOW TUHTBUCTUKH JI. CenMHKEpOM IS XapaKTEPUCTUKU JTUHTBUCTUYECKOM
CUCTEMBI, HAXOJIAIIEHCS B MPOMEKYTOYHOM TIOJIOKEHUH MEXTY POTHBIM U U3y4aeMbIM SI3BIKOM [ §].
OpHako yKa3aHHBIM TEPMUH MOXKET XapaKTepU30BaTh JIMIIb [EPBBIA  3Tall  U3yYEHHUS
WCIAHOS3bIYHBIM ~ HACEJICHUEM aHIJIMKWCKOTO sI3bIKa, KOIZa He JOCTHTHYTa JOCTaTo4YHas
KOMIIETEHTHOCTh B €r0 BIaJCHUU U IPUMEHSIETCS POJHOM A3bIK [9], a TakKe MOXKET OBITh OTHECEH K
OTIEIBHBIM WHIWBUIYYMaM, HO HUKaK HE K MHOTOMWUIMOHHOMY HACEJICHUIO, MCIOJIb3YIOIIEMY
«cnanruiy. [TocenHuii OCHOBaH HA BBICOKOM KOMIICTEHIIMHM BIIAJICHHS OOOMMU SI3BIKAMU, KOTJa
TOBOPAIIMI Y€ HE M3y4daeT BTOPOHM SI3bIK, HO CBOOOJHO TOBOPUT HA HEM H MOXET JIETKO
KOMOMHHPOBATH €0 3JIEMEHTHI CO CBOMM POJIHBIM SI3BIKOM.

B nanHOM KOHTEKCTE ciemyeT OOpaTUThCA K TOHSTHIO «CMEIIAHHBIN SI3bIK», KOTOPBIN
oOpa3yeTcsi Ha OCHOBE MOJTHOTO JIBYSI3bIUMS TOBOPSIIUX HA HeM. OTIMYUEM CMEIIAHHOTO SI3bIKa OT
MUPKUHA SBISIETCS BBHICOKUI YPOBEHB BIIAJICHUS OOOMMHU SI3bIKAMH, TOTJAa KaK MPU 00pa30BaHUU
MTUAHKUHA UMEETCS YeTKUH S3BIKOBOM Oapbep W HeOOXOMUMOCTh B TTIOMCKE CPEICTBA KOMMYHHUKAIIHH.
OTinuneM ke OT KPEOJIbCKOTO SI3bIKa BBICTYIIAET CIICAYIOIIEE: CMEIIAHHBIN S3BIK HE 00S3aTeIbHO
SIBJISIETCS] €IMHCTBEHHBIM JIJI1 TOBOPSIIMX Ha HEM, HO, BMECTE C TEM, MOXKET NE€Pe1aBaThbCs APYruM
MOKOJICHUSIM;, OH HE OTPaHUYEH KaKOW-THOO0 CTPOTO B3ATOW TEPPUTOPHUEH; BCIEACTBHE OMIMHTBU3MA
TOBOPSIIUX, OH SIBJISIET CO00M cMMOMO3 JIByX SI3BIKOB, KOT/Ia TpaMMaTudeckue GOpMbI MepeIatoTCs
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HE TOJBKO 4YEpe3 HCIIOIb30BAaHUE BCIIOMOTATENIBHBIX CJIOB, YETKOIO MOCTPOEHHUS IPENTIOKEHMUS,
CITy>K€OHBIX YacTeill peyd U T.J., KaK 3TO MPOUCXOAUT B KPEOJIbCKUX SA3bIKAX, HO TAK)Ke UCIOJIb3YeT
M3MEHEHHUE CIIOBapHBIX MOpheM.

UTto Kacaercsl «CHaHIVIMIIAY, B3AUMOBIIMSHUE UCIIAHCKOTO M AHINIMKMCKOTO B HEM MPOUCXOIUT
HE TOJBKO Ha JIEKCHYECKOM YpPOBHE, HO TAK)KE 3aTparuBacT rpaMMAaTHKy U (POHETHKY, POUCXOAUT
BUJIOM3MEHEHHE CIIOBAPHBIX U TPAMMATUYECKUX (HOPM.

Kpome Toro, crnemyer paccMOTpETb XapaKTEpUCTUKY CMEIIAHHBIX SA3BIKOB, JAHHYIO
H. Baxtuubim u E. TonoBko, korma Ha ux ¢GopMupoBaHue OOJIBIIOE BIMSHHE OKa3bIBAET
SKCTPATMHIBUCTUUECKUH (akTop caMouIeHTU(UKALMK, CKOPOCTh HUX 00pa3oBaHus (IBa-TpH
MOKOJICHUsI), a TakXKe OTCYTCTBHE CTpPOTOM CUTyaTHUBHOCTH wucmnosib3oBanusi [10]. Taxk,
dbopMupOBaHUE «CHAHIIUINA» Hadajaoch B koHIe XVII Beka, oqHaKo, C MOJHON yBEPEHHOCTHIO
MOXXHO OTMETUTh €r0 Pa3BUTHE M PACIPOCTPAHEHHUE IOCJIE Hadajga AMEpPUKAHO-MEKCHKAaHCKOMN
BoiiHbI 18461848 rr. K cepennae XX B apeasn UCIOIb30BaHUS «CHAHIIIMINA» ObLT YK€ JOBOJIBHO
obmmpen. Hacenenwe, roBpopsiiee Ha JaHHOM sI3bIKE, HAa TOT MEPUOJ MPEICTABISIIO COOOM
MUTpanToB, npokuBatomux B Coenunennsix lltarax, nu6o 3aBoeBannoe CIIA nHacenenue panee
npuHajiexkamux — Vcnanum — tepputopuii. B maHHBIX  yClIOBHAX — HEOOXOAUMOCTh
caMouJIeHTU(UKAIIMU U CaMOYTBEPKICHHS yYKa3aHHOW TPYIIbI HaceleHUs Oblaa SIPKO BHIpAXKEHA,
CJIEZICTBUEM YEro U CTajJo pa3BUTHE «cmaHmuma». OgHako B JaJbHEWIIEM OH BBIIIET 32 PAMKHU
IPUMEHEHUs JIMIIb JIaHHOM YacThl0 HACEJIEHMsI M CTall HCIOJb30BaTbCsl IOBCEMECTHO BHE
3aBUCMMOCTU OT COLIMAIBHOW W TEPPUTOPUATIBHON MpUHAIeKHOCTH. C TEYeHHEM BpPEMEHHU
MeperyieTeHHe JBYX SI3bIKOB CTAaHOBWJIOCH BCE TapMOHHUYHEe, 00pasys ycTosBHIHECS (OPMBI,
KOTOpbIE YK€ BKJIIOYAIOTCSI B CJIOBapuM HCHAHCKOIO si3blka. «®DaKTHUECKH, «CIAHIIUID B
COBPEMEHHBIX pPEaUsIX CTAHOBHUTCS HOBBIM SI3BIKOM», — YTBEpXkKAaeT HOKTOp ¢unocodun
KonymOuiickoro ynusepcutera I. Stavans [11].

Tem He MeHee, OTMEUEHHOE HaMHU paHEe HaJu4yue Pa3juvHbIX BapUallUi «CIAHMIHUIIAY, €To
COOCTBEHHBIX IHAJIEKTOB, PA3HSIIUXCS OT TEPPUTOPUU K TEPPUTOPHUH, 3aCTABISIET HEKOTOPBIX
JUHTBUCTOB IMOJIBEPraTh JaHHOE YyTBEpXKIAEHHE coMHeHuto. Tak, «cmanmmm» Texaca u
KanuopHIN 3HAUNTENHHO OTIMYAETC OT «CTaHmIHIay Maitamu nmn Hero-Hopxka [1]. TIpuansoit
3TOTO sIBIIsIETCs (hOpMa UCIAHCKOTO, ITpeodnajaromas B JaHHOH KOHKPETHOM 00JacTu: Hanmpumep, B
IOKHBIX IITATaX 0oJiee PacpOCTPAHEHbl MEKCHKAHILL; B Hbio-MIOpKe MOXHO BCTPETHTH BBIXOJLEB
U3 BCEX CTpaH HCHNaHosA3blHOrO Mmupa; Ilamama wm Ilyspro-Puxo, B cBiA3M ¢ HacaxIeHHEM
aHIIUICKOro si3blka BO BpeMsi VcnmaHo-aMepHKaHCKOW BOMHBI, XapaKTEpPU3YHOTCSI COOCTBEHHBIMHU
JUAJIEKTaMHU.

Ha nam B3mian, momoOHOe HalnMuue pa3iMyHbIX, YacTO COBEPLIEHHO HECXOXKHX JIpyr C
JpyroM Bapualui, MO)KHO OTMETUTh U B CAMOM MCIIaHCKOM M aHIJIMKUCKOM si3bIKaX. Tak, TOJBKO MO
BenukoOputranuu HacuuthiBaeTcs 17 nuanekToB aHrmuiickoro si3bika [12]. KacarenbHo McmaHcKoro
A3bIKa, TOJBKO HAa TeppuTOpuM VcraHuM paznudaroT ABE IPYINIBI JUAJIEKTOB: CEBEPHBIE U HOJKHBIE.
K nepBoii rpymnmne oTHocSTCs 6 Pa3HOBUAHOCTEH MCHAHCKOIO si3blka, KO BTopor — 7 [13]. Eciu
YUUTHIBATh JUAJIEKThl aHIIMMCKOTO f3bIKa B MHBIX QHIVIOTOBOPSAIIUX CTPAHAX, U UCIIAHCKOTO — 10
JlatuHckoil AMepuke, TO UX 4ucio Oyaer HamHOro 6onbiie. TakuM 00pa3oM, HEYAUBUTEIBHO, YTO
«CIIaHIVIMII» TAK)K€ UMEET MHOTOUYMCIIEHHBIE BapHalliy, B 3aBUCUMOCTH OT Pa3JIUYHbIX JUAJIEKTOB
U TEPPUTOPHUH MTPOKUBAHMSL, TOBOPSIILIMX HA HEM, UYTO BIIOJIHE XapaKTEPHO JJISl OTAEIBHOTO S3bIKA.

Hcxons u3 BBIIECKA3aHHOTO, MOXKHO CJIENaTh BBIBOJA, YTO C YUYETOM TaKHUX XapaKTEPUCTHK
«CIIaHIVIMINIAY», KAK MHOTOMUJUIMOHHOE YMCJIO TOBOPAIIMX HA HEM, IIUPOKUNA apeas UCIIOIb30BaHNUs,
pa3NuYHbIE BO3pPACTHbIE, COLMAJIbHBIC, MPO(EecCHOHATbHBIE KATErOpUU TOBOPSIIUX, HAJINYHE
MUCBbMEHHBIX JIMTEPATypHbIX HMCTOYHUKOB BBICOKOTO aHpa, JEJIaloT HEBO3MOXKHBIM OTHECEHHE
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«CTIAHTYINIIA» K TUATICKTHON opme. XapaKTepUCTUKA €ro KaK MUHKUHA MO0 KPEOJIbCKOTO SI3bIKa
TaK’Ke MPEACTABISAECTCS HEKOPPEKTHOM, TaK KaK OH OCHOBAH HAa JIBYSI3bIUYMH TOBOPSIIMX HA HEM, HE
3aBUCUT OT CUTYaTUBHOCTHU UCIIOJIb30BAHUS M HE OTPAHUYEH YETKO OYEPUYEHHON TEpPUTOPUEH, UTO
TAaKXXe HE COOTBETCTBYET ONMCAHUIO TEPMUHA «UHTEPBA3BIK». 110 psAly yKa3aHHBIX XapaKTEPUCTHK,
C y4eTOM Pa3BUTOCTH MOP(OJIOTUIECCKOH, JTEKCHUECKOM M CHHTAKCUYECKON COCTABIISIOIICH, MBI
MOXEM C ITOJTHOM YBEPEHHOCTHIO OTHECTH «CHAHITIMII) K Pa3psily CMEIIAHHBIX SI3bIKOB.
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